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Ejnye be jól

A meccs után.
A múlt héten nálunk jártak,
Hős tiai Albionnak.
S tootballoztak örömére,
A bölcsnek és a tinónak.

Azt hittük, hogy jaj mit látunk, 
Lázba ejtik egesz Pestet 
De biz az okos angolok,
Eli az sir ózták a meccset 1

S az emberek mit csináltak,
Akiket így Jóvá tettek l 
Feicsóvaiva szétoszlottak, 
ß bánatukban nyerhetlek /

Gergely Rezsi.

Elkésett.

Jó lány.

— Hát igazán nem akar meghallgatni?
— Sajnálom mármegelőzte a — papája...

Tanulmányúton.
Héderráry miniszterelnök a minap 

éjjel egy kávéházban mulatott. Hja ért­
hető, ha a miniszterelnök úr, tekintettel 
az obstrukcios budapesti nyaralásra már 
kezdi tanulmányozni a budapesti éjjeli 
életet.

A legbátrabb pap.
Probászka püspök a magyar gazd- 

asszonyok egyesületében lőlolvasást tar­
tott a gazdasszonyokról. Íme egy pap, 
aki a gazdasszonyokról is nyíltan mer 

oszolni.

— Nem lehetek boldog, amíg meg nem 
Ígéri, hogy az érném lesz.

— Nem bánom, de figyelmeztetem, hogy 
menyasszonya vagyok már bárom iiatal em­
bernek, akiket jobban szeretek.

empíombar,

A menyasszony boldog, a vőlegény bol­
dog, de — tessék elhinni — legboldogabb a 
pap, hogy nem ő házasodik.
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Ifjú PAPANEK DANI
esetei, kalandjai, bolondságai és csínytevései

A keltek egy ri- 
szege, akik a versek 
szoktál komponálni, ha 
olyan esetről számolsz 
be, mint amilyenin ve­
led tertint, az mondja, 
hogy a meglepetis 
olyan nagy meg volt, 
mintha a derült igból 
a villám csapja le s azt, 
akit írsz, agyoncsapsz, 
még pedig úgy, hogy a 
file se mozgatni tudja 
Nos hat, az a levil, 
amelyet azenyim dinsz- 
teltizs szeietetves ned 
a zenyim pofádhoz 

vágtál, olyan villám meg volt, amely a de­
rült igból in rád lecsapta ma gat. A zigaz 
ugyan, hogy in benned semmi kart nem csi­
nált, de a meglepetis az meg volt.

Mikor a levil a szemed éli tartottal izs 
amikor az olvasni kezdtel, mar semmi se 
nem csodálkoztál azon, hogy a zenyim ned 
engedet baraisagtalanul fogadtai s a pofádon 
a tíz kermcddel szántás vittél vit be, aminek 
következtédben a víred csurogni kezdett, 
mint a hesnek, aki a harcmezon a hazadir 
harcolsz s a zelens'ggel szemtuí szembe ke­
rülsz.

De nemcsak nem csodálkoztál, hanem 
égiszén termiszetesnek ti rtottad azt, ami 
tertint, mert a za levil, amelyről szósz van, 
egy aradi prókátor irtai hozzam a következő- 
kippen:

Dinsztelt izs nagyzsakos Papanek úr!
Azenyim igyteled,sziletettSafran Ma­

riska kisasszony azzal biztat meg engedet, 
hogyanagyzsakosúrellen per ind tsal s annak 
a kis leánynak a tartásod vigett, akinek ay 
tervinytelen apa te vagy cseresnyis lenni, 
havonkint húsz korona keveteljil. Mi elett in 
a te ellened a per megindítana], ezen levil 
útján barátságosán felkírsz, hogy a botrány­
nak a zelkerulised ciljaból a tartozás kifizes-

8il izs a per elkerüljil. Ezt kevetelí a tied 
országos hírneved, ezt keveteli a dinsztelt 
izs szeretetves nednek hitvesi állapotod s 
ezt keveteli tervinyes kJapeccd irdeke is. 
Legyil tehat szíves izs a zenyim irodában 
látogassál meg, hogy a kevetelis kielégít­
sd. Gondold meg, hogy szeginy Safran 
Mariska, akit elcsábítottál, mennyit szen­
vedett s mennyi kény hullatta! azirt, mert 
magad netlen legmynek adtai ki, azt igirve 
neki, hogy itet a zoll árhoz vezetsz.

Mikor e za levil in elolvasta!, azt se nem 
tudfad, hogy leány vagy-e, vagy fiú, mert hi­
szen égisz bizonyosan tudtad, hogy mióta a 
Hackiks neul vetlel semmiféle szelerml ka­
landban riszt r em vettíJ. Hogysemmifele Safran 
Mariska nem lattal, vele nem besziltil s neki 
csók a szadra nem euppintottal.

A zenyim ned, amíg a levil olvastál, 
folyton in rad meresztettil a szemed. Azon­
kívül úgy vetül iszra, hogy a tíz kermed 
megint tamadasra állítottál, kiszen tartva 
arra, hogy azzal a •> enyim abrazatodra megint 
szántás vigezzil. Ebben a helyzetben, mikor 
magadhoz tirtil izs minden megutettil, hirte­
len a Hankika éli tildéiül izs a jobb tenye­
rednek a három újj a zig feli emelt) 1, szolvan
’gy ••

— Esküszöm neked a zenyim vín apad­
nak a zegiszsigire, esküszöm neked a tied 
buidogságodra izs esküszöm neked a mink 
klapca iletedre, hogy minden, ami ebben a 
levilben meg van, gyalázatos ragalom izs me­
nnyiét a zm becsületed ellen, amely eddig 
semmi csorba nem szenvedte. Izs ha te a 
zenyim esküdnek nem hinni fogsz, akkor 
hozzál be regien a disznóele nagy kis, amely- 
lyel in a zenyim nyakad azonnal elvágsz, 
hogy mártírhalál háljál.

Hankika egy ideig megdermedve niztil 
ram s azutan mellim tildéiül, hogy a nyakam 
átfogjál s ezt mondjad:

— A szeretetvessignak a nevedben in 
hiszel neked!

Kíváncsiság.
Csak arra vagyunk kiváncsiak, 

hogy az egyetlen merész magyar aviati- 
kus: Khuen-IJéderváry gróf—mikor 
zuhan már le?
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A pályán.

— Barátom, a labdarúgásnál mégis csuk 
szebb a leánysport.

— Hogy érted ezt ?
— Hát a labdarúgók labdával játszanak, 

a leánysportolók pedig leányokkal . .

Hidegvér.

— Akar-e az enyém lenni ?
— De hiszen menyasszony vagyok . .. 
— Milyen jó . . . Akkor majd csak flir- 

telünk, mi ?!

beEjnye io

Epés.

— Hé, hentes, adjon tíz fillér ára kutya - 
ételt...

— Azonnal, kérem ... Itt tetszik meg­
enni, vagy hazaküldjem ?

A pünkösdi szünet.
A pünkösdi szünet az idén rövid 

lett. Helyes / Akuliuszvitéban úgyis ele­
get peregtek már a, — tüzes nyelvek.

Szép kis elnök.
Szép kis elnök az a Hei'zeviczy / 

hogy oly hangos közbeszólót sem utasít 
rendre, mint az a minapi — villámcsa- 
dás volt1

Visszavág.
A kalauz kétszer is belebotlik egy 

gyerekbe, aki a villamoson futkározott.
— Némely anyának, szél odapillantva 

a gyerek mamájára, ugyancsak komisz a 
kölyke ...

Az asszonyság nyugodtan mondja:
— Úgy látszik, a szegény édes any­

jára gondol. .

V
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Visszautasítás.

>vrv

— Látja, magánál szeretnék házibarát 
lenni, de úgy, hogy a férje ne vegye észre.

— Legyen nyugodt, nem fogja észre­
venni, sem ő, sem én, sem maga 31

— Meg vagy elégedve a szerepeddel ? 
— Nagyon . . . Kevés szó van benne, 

de egész estén át folyton cigarettáznom kell...

— A doktor azt mondja, hogy légválto­
zásra van szükségem .. . Tudsz valami jó, 
olcsó vidéket ?

— Menj Norvégiába ... Ott legolcsóbb 
a temetés.

A Don Juan.

XX

— No csak betartja a rándevút ?
— Óh, mindig ura a szavának, hacsak 

ugyanerre az időre más nőhöz is nem ígér­
kezett ... Elvégre két helyen nem lehet 
egyszerre.

\ X



mst

aggná*
2«^%

. ., n ^esz B kukoricából, ha hajóra
teszik ? J

— Mi lesz a koro ...
— Ne makogj? Tudod?
— Bázd ki, mi lesz belőle?
— Hát tengeri 1 
— Betegedj belé I

Tudsz te Iából vadállatot faragni? 
Semá . .. ria! Megörült!

— Dehogy öiü.t! Tudsz?
— Kém. Hogy kell?

Faragsz tölgyfából két galamducot. 
Lz egy páidúc.

— Lógjál le róla 1 
----n—

IV: it csinál egy 48-as érzelmű béka 
március 15-én?

— Legyet log!
— Nanu, aeroplánokat fog!
— Hát mit csinál?
— Kuruccol!
— A szél fujdogálion a talpad alatt!

Jó gyerek.
Az intézet bennlakói közül Pista kitűnt 

a csintalansagával. Az igazgató maga elé 
idézi es komoly arccal szól a gyerekhez 
akit apja, egy tekintélyes orvosi nyíga-’ 
lom keaveert neveltet az intézetben:
vatni ~ Kénytelen va67°k az apádat hl-

- Ne tessek hivatni, szól a gyerek.
. ß2 igazgató abban a reményben

ogy s raijeszteni a gyerekre, kérdi:
Miért ne hivassam ?

A gy erek intő hangon szól.
— Tíz forintba kerül egy vizitje ..

Nehéz dolog.

~ Úgy akarom megnézni ezt a szem- 
e en Margitot, hogy lás a. hogy nem is aka­

rom megnézni és csak azért nézek rá. hogy 
lássa, hogy mégse látom ..

A honvéd tüzérség.
-A magyar honvedség tüzérséget 

kaP\ de oly körülmények közt, h<gy 
mégis csak a honvédség lesz meglőve. 
aaaniiiunuimiuinmuuim-' ......................... ......................... m||n|ia

Fenyegetőzés.
Minek kölcsönözted Bibiének a lexi­

konodat ? Nem fogod visszakapni:
.... . ?*0' ka nem adja vissza, akkor soha
többé oda nem kölcsönzőm neki I
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Politikai sziporkák.
Azt mondják, hogy az átok nem fog. 

De úgy Jáiezik, hogy a magyar nép átká­
nak mégis van valami ereje, mert külön­
ben hogy ütött volna be a képviselőházba 
a mennydörgés menny kő/

*

Mit használt az a mennykő, ha még 
ssak a véderőjavaslatokat sem ütötte 
igyon! s

A mi parlamentünkbe különben már 
réges-r égen beleütött a mennydörgős 
tnennykő. _

A munkapártiak nem ijedtek meg, 
Mert jól tudják, hogy — csalanba nem üt 
» mennykö. *

A villámhárító mentette meg a inun­
kkal. De mi lesz ezután, mikor már el- 
atazott a mungó-párt — villámhárító ja?

Incselkedés.

Megnyugtató,

— Azért kosaraz ki, mert talán már 
öreg hozzám képest ?

— Nem, azért, mert „maga nekem nagyon 
fiatal"

— Hát fizetek magának egy hónapra 
tizenkét forintot... Igaz nem babonás maga?

— Óh, dehogy ... Nyugodtan fizethet 
a nagysága tizenhármat.

Udvarias.
— A vömnél voltam látogatóban, aztán 

kitörtem a lábamat és bat hétig kellett ott 
feküdnöm ...

— No, asszonyom, a veje alaposan pec­
hes emberi

Betürejtvésiy.
(Megfejtési határidő: junius 17.)

— Milmlik Júliától. —

A megfejtők között két kötet könyvet sorsolunk ki
A múlt számban közölt -alany helyes 

megfeitése:
„Esik a hó.“

Helyesen megiejtették: 6234-en. Az egyik 
jutalmat nyerte: Purtz Ede, Zombor s a 
másikat : Kelemen Vima. Budapest

............ ............ ...................... ...... ....
Felelős szerkesztő: Szentirmav Géza.

kyom. tolt ttod iner K es Hai, kórjait «wein 
Budapest, !Vr Sarkantyos-otca 3. szám.
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Szerkeszti: HEVESI JÓZSEF.

Eddig megjelent :í
1. Az igére! földje.
2. Mihály csizmája.
3. Felhős Jóska szeretője.
4. A fogadalmi kápolna.
5. Betyár történetek.
6. A topáz gyűrű.
7. Szerelmes történetek.
8. Csodálatos történetek.
9. Bogárszemű lányok.

10. Falu a nádasban.

Egy-egy füzet ára 20 fillér.
KIADJA

WODIANER F. és FIAI
==** BUDAPEST, —=ü

IV., SARÍÍANTYUS-UTCZA 3.

Kapható minden dohánytőzsdében és 
;=■—-==5 hirlapelárusitó helyen.

5 kiló nj, jó foBstor*
porment«« K 0.60, 6

mui M kiló jobb K 12,—, 6
5 kilóíehér, pehely puha, tosztoit K 1K—,24.—

! kiló hó^ér, ppholvpnhP K 30.— •

piroe ágytoVhnzatból jói meglöltve 1 dunyha,vagy 1 derékul 
180 cm. hosszú, 11b cm. széles K 10.—. K 12.—. K 15.— ós 
K 18.—, 2 méter hosszú, 14u cm széles K 13.—, K 15.—, K IS.— 
és K 21.—. 1 tejvfinhos 80 cm. hosszú, 58 cm széles K 3.—, 
K 3.50 és K 4.—, vt cm. hossza, 70 cm. széles K 4.50 és K 5.50. 
Készítés minden tetszés ezerinti méretben is. 3 rótü szőr- 
matracok 1 épyra K 27.—, jobbak K 33.— Szétküldés utánvét 
trellett bérmentve K-tól feljebb. Becserélés és visszaküldés 
« a pORtaköltpép megtéritése ellenében megengedve. —■ 
SACHSEL BEN EDEK Lobes 172. Pilsen mellett(Csehorsz.

te ni Piri peiioniilá

ára 4 korona.
Díszes, keménykötés, hő ma­
gyarázatokkal és szakszerű 
tárgymutatóval. Irta dr. Török 

Sándor fővárosi ügyvéd.
A* összeg előzetes beküldése 

ellenében bérmeniwe küldi

W0D AN r 8 F. és FIAI
kösiyvkia ióVva'ala

Budapest, IV. Sarkantyus-u. 3.

A kanári madár ápolása, 
kezelése és tenyésztése

cimü most megjelent müvecske sok 
hasznos útmutatást közöl, amelyek 
ismerete feltétlenül szükséges mind­
azoknak, akik kanári madátral bír­
nak, vagy azok tenyésztésével fog­
lalkoznak. E közhasznú müvecske 
ára 1 kor. Az összeg e özetes bekül­
dése után bérme itve szállítjuk. (Jtán- 
véteies küldés 1 kor. 4ö fillérbe kerül.

Kapható lapunk kiadóhivatalában.


